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Geburten und 
Fruchtbarkeit 

1999-2019 

 Natalità e 
fecondità 

1999-2019 

Die Geburtenentwicklung ist einer der wichtigsten 
Faktoren des demografischen Wandels. Die Entwick-
lung der Geburtenzahl hängt - neben der Anzahl der 
potenziellen Mütter - mit dem Geburtenverhalten der 
Frauen zusammen. Wie viele Frauen eines Geburts-
jahrgangs werden überhaupt Mütter, wann gründen 
Frauen eine Familie, wie viele Kinder bringen sie im 
 

 L’andamento delle nascite è uno dei fattori più impor-
tanti del cambiamento demografico. Lo sviluppo del 
numero di nascite è legato - oltre che al numero di po-
tenziali madri - al comportamento riproduttivo delle 
donne. Quante donne di una coorte di nascita diven-
tano effettivamente madri, quando mettono su fami-
glia, quanti figli fanno nascere nel corso della loro vi-
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Laufe ihres Lebens zur Welt? Die Antworten auf diese
Fragen liefert die Statistik der Geburten, die aufzeigt,
wie sich das Geburtenverhalten der Frauen im Laufe
der Zeit verändert. 

 ta? Le risposte a queste domande vengono fornite 
dalle statistiche sulle nascite, che mostrano come il 
comportamento delle donne in materia di fertilità stia 
cambiando. 

Im Jahr 2019 wurden 5.254 Geburten in Südtirols Mel-
deregistern verzeichnet, 4,5% weniger als 20 Jahre
vorher. Die Geburtenrate beläuft sich auf 9,9 Lebend-
geborene je 1.000 Einwohner. Dieser Wert ist der ge-
ringste seit Beginn der statistischen Aufzeichnungen. 

 Nel 2019 sono state registrate 5.254 nascite nei regi-
stri anagrafici dell’Alto Adige, il 4,5% in meno rispetto 
a 20 anni prima. Il tasso di natalità ammonta a 9,9 nati 
vivi ogni 1.000 abitanti. Questo è il valore più basso 
dall’inizio delle registrazioni statistiche. 

   

 Stagnierende Geburtenentwicklung 
seit 40 Jahren 

  Stabile l’evoluzione delle nascite 
nell’ultimo quarantennio 

Betrachtet man die Zeitreihe der Geburten der ver-
gangenen 60 Jahre in Südtirol, sind drei unterschied-
liche Phasen erkennbar: Die erste Phase (der sog.
„Baby-Boom“), die bis ca. 1965 andauerte, war ge-
prägt von einem starken Anstieg der Geburten, die 
zweite (der sog. „Baby-Bust“), die bis Mitte der 70er
Jahre währte, war charakterisiert durch einen starken
Geburtenrückgang und die dritte, nunmehr seit etwa 
40 Jahren andauernde Phase, zeigt eine stagnierende
Geburtenentwicklung. 

 Dalla serie storica delle nascite degli ultimi 60 anni in 
provincia di Bolzano, si distinguono tre periodi diversi: 
il primo ("baby boom"), che è durato ca. fino alla metà 
degli anni ‘60, era caratterizzato da un forte aumento 
delle nascite, il secondo ("baby bust"), che è durato
fino alla metà degli anni ‘70, era caratterizzato da un
forte calo delle nascite e il terzo, che dura ormai da 
circa 40 anni, mostra un andamento stabile delle na-
scite, ormai consolidato, avendo subito variazioni 
pressoché minime. 

Die Betrachtung der Anzahl der Geburten nach
Staatsbürgerschaft macht deutlich, dass der Rück-
gang hauptsächlich Mütter mit italienischer Staatsbür-
gerschaft betrifft. Dieses Phänomen ist zum Großteil 
strukturell bedingt: Die Kohorte der Frauen im frucht-
baren Alter (zwischen 15 und 49 Jahren) nimmt ab, da 
einerseits die so genannten Babyboomer langsam
aus der Reproduktionsphase heraustreten, anderer-
seits die jüngeren Generationen nicht mehr so zahl-
reich sind. Letztere spüren die Auswirkungen des so-
genannten „Pillenknicks“: Zwischen 1976 und 1995
trat ein starker Geburtenrückgang ein, der zum histori-
schen Minimum von 1,40 Kindern pro Frau im Jahr
1995 geführt hat. 

 Se si analizzano le nascite per cittadinanza, si nota
che il declino riguarda soprattutto le madri con cittadi-
nanza italiana. Il fenomeno è in gran parte strutturale: 
la coorte delle donne in età fertile (tra i 15 e i 49 anni) 
sta diminuendo perché, da un lato, i cosiddetti baby 
boomer escono lentamente dalla fase riproduttiva e, 
dall’altro, le giovani generazioni non sono più così nu-
merose. Le giovani generazioni sentono le conse-
guenze del cosiddetto "effetto pillola", ovvero della dif-
fusione della pillola contraccettiva: tra il 1976 e il 1995 
si è verificato un forte calo delle nascite, che ha por-
tato al minimo storico di 1,40 figli per donna nel 1995.

Seit der Jahrtausendwende hat die Immigration von
jungen Ausländerinnen die Auswirkungen dieses 
Baby-Busts teilweise aufgewogen. Nun verliert dieser 
Effekt jedoch langsam seine Wirksamkeit, da sich 
auch das Altersprofil der ausländischen Wohnbevöl-
kerung ändert. Betrug der Anteil von Frauen im frucht-
baren Alter unter den Ausländerinnen im Jahr 1999
noch 65,9%, so ist dieser Wert im Jahr 2019 auf 
57,9% zurückgegangen (59,9% unter den EU-Bürge-
rinnen, 56,7% unter den Frauen aus anderen Län-
dern). Bei den Frauen mit italienischer Staatsbürger-
schaft betrug er 1999 noch 47,3%, 2019 lag er nur 
mehr bei 40,1%. 

 A partire dagli anni 2000, l’immigrazione di giovani 
straniere ha parzialmente compensato l’impatto di 
questo baby bust. Ora, però, questo effetto sta lenta-
mente svanendo poiché anche il profilo di età della 
popolazione residente straniera sta cambiando. Men-
tre la percentuale di donne straniere in età fertile era 
del 65,9% nel 1999, questo valore è sceso al 57,9% 
nel 2019 (59,9% tra le cittadine dell’UE, 56,7% tra le 
donne di altri Paesi). Tra le donne con cittadinanza 
italiana, nel 1999 era del 47,3%, nel 2019 solo del
40,1%. 
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Tab. 1 

Altersspezifische Fruchtbarkeitsziffern - 1971-2019

Tassi specifici di fecondità - 1971-2019 
 

JAHRE 

ANNI 

Altersklassen der Mutter (Jahre) / Classi di età della madre (anni) Gesamtfrucht-
barkeitsziffer

Tasso di fecondità 
totale

15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 

     
1971 25,6 126,4 168,7 119,9 73,5 29,5 2,7 2,73
1972 21,9 120,7 158,4 116,1 65,5 24,9 2,7 2,55
1973 24,2 115,9 147,7 108,6 64,0 23,0 2,7 2,43
1974 26,7 114,9 143,6 101,8 61,5 20,5 1,2 2,35
1975 22,3 108,3 134,7 91,2 53,3 18,1 1,4 2,15
     
1976 20,1 98,6 126,5 84,2 46,6 17,9 1,8 1,99
1977 18,2 92,1 125,0 81,1 45,2 14,1 2,0 1,89
1978 18,0 91,6 120,9 77,7 42,4 13,2 1,6 1,83
1979 15,8 86,8 126,9 88,7 40,1 11,9 1,1 1,86
1980 17,4 85,7 124,7 78,6 37,8 11,4 1,5 1,79
     
1981 16,2 88,5 120,9 79,7 41,5 13,0 1,0 1,81
1982 14,4 85,0 122,6 81,0 41,2 12,5 0,8 1,79
1983 14,1 77,5 115,4 79,0 34,4 11,7 0,4 1,67
1984 13,3 70,2 112,1 81,7 34,6 9,5 0,7 1,61
1985 11,4 66,0 113,6 77,9 34,0 9,7 0,5 1,57
     
1986 11,1 62,4 107,0 77,6 31,6 8,9 0,9 1,50
1987 10,2 57,2 106,1 78,2 32,7 7,8 0,9 1,46
1988 7,2 56,4 108,0 80,4 36,1 8,5 0,7 1,48
1989 8,6 54,2 111,3 82,9 34,3 8,0 0,5 1,50
1990 9,5 50,7 106,8 87,6 35,8 7,9 0,5 1,49
     
1991 9,1 49,8 107,7 88,3 35,8 7,7 0,6 1,49
1992 9,4 49,4 103,8 89,1 38,5 7,7 0,5 1,48
1993 8,1 45,0 103,6 84,8 37,7 6,6 0,5 1,42
1994 7,4 43,9 97,5 89,0 43,7 7,0 0,3 1,43
1995 6,5 41,3 93,8 94,3 38,4 8,2 0,4 1,40
     
1996 7,7 40,4 97,7 97,7 44,2 9,2 0,4 1,47
1997 7,8 41,4 97,6 99,6 45,7 9,8 0,4 1,50
1998 5,6 40,4 95,7 95,3 42,0 8,8 0,7 1,43
1999 6,0 36,9 94,6 99,4 47,8 9,1 0,4 1,46
2000 7,9 39,4 90,1 104,2 46,3 10,4 0,4 1,48
     
2001 6,0 37,5 86,8 99,0 49,7 10,0 0,7 1,44
2002 6,1 32,7 85,3 96,9 49,0 9,0 0,4 1,41
2003 6,7 34,5 88,8 103,4 55,8 11,2 0,5 1,50
2004 6,7 33,6 93,0 105,9 54,6 12,4 0,5 1,52
2005 6,8 35,6 92,1 108,8 58,5 12,2 0,6 1,57
     
2006 6,2 36,3 88,7 108,5 59,0 13,3 0,5 1,56
2007 6,7 39,8 88,3 111,3 61,3 13,6 0,6 1,61
2008 5,9 40,0 87,5 107,0 66,1 13,1 0,7 1,60
2009 5,2 35,8 84,6 106,3 63,4 13,0 0,6 1,55
2010 6,7 33,7 88,4 109,3 66,4 15,3 0,5 1,60
     
2011 6,5 34,5 86,5 107,6 64,5 16,6 1,0 1,59
2012 4,7 34,8 89,6 113,9 68,9 17,2 1,0 1,65
2013 5,0 32,5 86,6 116,7 67,4 16,7 1,1 1,63
2014 4,0 35,6 91,1 122,0 74,9 16,8 1,1 1,73
2015 4,2 32,9 89,6 118,8 73,9 17,3 0,9 1,69
     
2016 3,6 34,5 94,3 123,7 73,6 17,8 1,1 1,75
2017 3,5 30,7 93,3 123,8 73,4 17,2 1,2 1,72
2018 3,5 29,5 91,3 124,3 73,1 17,5 1,5 1,71

2019 2,9 31,2 90,9 118,6 75,8 18,1 1,3 1,70
     
Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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 Gesamtfruchtbarkeitsziffer steigt 
seit der Jahrtausendwende leicht an 

  Tasso di fecondità totale in lieve 
aumento dall’inizio del millennio 

Während die Geburtenrate das Verhältnis der Ge-
burten zur Gesamtbevölkerung misst, dabei aber die
Altersstruktur der Bevölkerung außer Acht lässt, gibt
es einen weiteren Indikator, der diese mitberücksich-
tigt und somit geeigneter ist, das Reproduktions-
verhalten zu beschreiben. 

 Mentre il tasso di natalità misura il rapporto tra le na-
scite e la popolazione totale, ma ignora la struttura per
età della popolazione, esiste un altro indicatore che 
ne tiene conto ed è quindi più adatto a descrivere il 
comportamento riproduttivo. 
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Die Gesamtfruchtbarkeitsziffer setzt die Anzahl der
Geburten in Verhältnis zur Anzahl der Frauen im
fruchtbaren Alter und gibt an, wie viele Kinder eine 
Frau im Laufe ihres Lebens durchschnittlich zur Welt
bringt. Im Jahr 1976 ist dieser Wert unter 2,1 Kinder je
Frau gesunken, jenem Wert, der notwendig wäre, um
den Bevölkerungsstand ohne Berücksichtigung der
Migration konstant zu halten. In den darauffolgenden 
Jahren ging die Gesamtfruchtbarkeitsziffer weiter kon-
tinuierlich zurück. Im Jahr 1995 erreichte sie den bis-
her tiefsten Stand (1,40) und blieb in den darauffol-
genden fünf Jahren mehr oder weniger konstant. Erst
ab der Jahrtausendwende ist er wieder etwas ange-
stiegen und erreichte 2016 den Höchstwert von 1,75.
Seither sinkt er wieder leicht und lag 2019 bei 1,70
Kindern je Frau. 

 Il tasso di fecondità totale mette in relazione il nu-
mero di nascite con il numero di donne in età fertile e 
indica il numero medio di figli che una donna darà alla 
luce nel corso della sua vita. Nel 1976 questo valore è 
sceso sotto la soglia di rimpiazzo generazionale (pari 
al valore di 2,1 figli per donna che assicura, se mante-
nuto indefinitamente, la stazionarietà della popolazio-
ne senza tener conto della migrazione). Negli anni 
successivi, il tasso di fecondità totale ha continuato a 
diminuire costantemente. Nel 1995 ha raggiunto il 
minimo storico (1,40) per poi mantenersi nei cinque
anni successivi su valori pressoché costanti. Solo con 
l’inizio degli anni 2000 è risalito di nuovo, raggiun-
gendo un picco di 1,75 nel 2016. Da allora è di nuovo 
leggermente diminuito arrivando nel 2019 al valore di
1,70. 

Der Anstieg seit der Jahrtausendwende ist unter an-
derem dem Einfluss der ausländischen Frauen zuzu-
schreiben, doch zeigt der Verlauf auch bei den inlän-
dischen Frauen eine leichte Zunahme. 

 L’aumento dall’inizio del millennio è in parte dovuto 
all’influenza delle donne straniere, ma anche tra le 
donne con cittadinanza italiana si è registrato un leg-
gero aumento. 

   

 Nahezu zwei Drittel der Mütter älter 
als 30 Jahre 

  Quasi due neonati su tre hanno una 
madre di almeno 30 anni 

Die altersspezifischen Fruchtbarkeitsziffern (Zahl 
der in einem Kalenderjahr lebendgeborenen Kinder
von Müttern einer bestimmten Altersklasse je 1.000 
Frauen derselben Altersklasse) machen die Verlage-
rung des Gebäralters hin zu höheren Altersklassen
deutlich. Dieser Trend begann etwa Mitte der 90er 
Jahre: Während die Gebärfreudigkeit bei den unter
30-Jährigen stetig abnimmt, bekommen nun immer 
mehr Frauen ihre Kinder ab einem Alter von 30 Jah-
ren. 

 I tassi specifici di fecondità (numero di figli nati vivi 
nell’anno di riferimento da madri di una determinata
classe d’età per 1.000 donne della stessa classe
d’età) evidenziano uno slittamento temporale del-
l’esperienza riproduttiva verso età sempre più avan-
zate. Questa tendenza è iniziata intorno alla metà 
degli anni Novanta: mentre la fecondità tra le under 30 
è in costante diminuzione, sempre più donne hanno 
figli oltre i 30 anni. 
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Im Jahr 2019 waren insgesamt 33,8% der Mütter bei 
der Entbindung zwischen 30 und 34 Jahre alt. In den 
Altersklassen 25-29 Jahre und 35-39 Jahre waren es 
jeweils 26,1% bzw. 23,8%. Somit waren etwa zwei
Drittel der Mütter (64,4%) bei der Geburt älter als 30 
Jahre. Das Durchschnittsalter der Mutter bei der 
Geburt liegt 2019 bei 32,0 Jahren; 1999 betrug es 
noch 30,5 Jahre. Das Durchschnittsalter des Vaters
lag 2019 bei 35,3 Jahren. 

 Nel 2019 il 33,8% dei nati aveva una madre tra i 30 e i 
34 anni; nelle classi di età adiacenti (25-29 anni e 35-
39 anni) i valori erano pari a 26,1% e a 23,8%. Circa 
due terzi delle madri (64,4%) avevano più di 30 anni 
alla nascita del figlio. L’età media della madre alla 
nascita è di 32,0 anni nel 2019; nel 1999 era di 30,5 
anni. L’età media del padre nel 2019 era pari a 35,3 
anni. 

Das Durchschnittsalter bei der Geburt ist bei Frauen 
mit ausländischer Staatsangehörigkeit immer noch um 
ca. 1 Jahr niedriger als bei Frauen mit italienischer
Staatsangehörigkeit (32,3 Jahre): Es beträgt 31,2
Jahre. 

 L’età media alla nascita per le donne di nazionalità 
straniera - pari a 31,2 anni - è ancora di ca. 1 anno in-
feriore a quella delle donne di nazionalità italiana
(32,3 anni). 

 

   

Die Ausländerinnen scheinen ihr Reproduktionsver-
halten aber langsam an jenes des Gastlandes anzu-
passen: 1999 waren noch mehr als die Hälfte der aus-
ländischen Mütter (54,7%) jünger als 30 Jahre, 2019 
sind es nur mehr 43,5%. 

 Tuttavia, le donne straniere sembrano adattare lenta-
mente il loro comportamento riproduttivo a quello del 
paese ospitante: nel 1999 più della metà delle madri 
straniere (54,7%) aveva meno di 30 anni, mentre nel 
2019 solo il 43,5%. 
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 Jedes fünfte Neugeborene hat 
eine Mutter mit ausländischer 
Staatsbürgerschaft 

  Un neonato su cinque ha una 
madre con cittadinanza straniera 

Im Jahr 2019 stammte eines von fünf Lebendgebore-
nen von einer Frau mit ausländischer Nationalität:
Ausländerinnen trugen mit 21,1% also beträchtlich zur 
Geburtenentwicklung Südtirols bei. Dieser Anteil hat 
sich in den letzten beiden Jahrzehnten vervierfacht 
(im Jahr 1999 betrug er noch 5,3%). 

 Nel 2019 quasi un bambino su cinque nati vivi ha una 
madre straniera: le donne con cittadinanza straniera 
sostengono infatti la natalità altoatesina con una quo-
ta del 21,1%, percentuale quadruplicata nel corso del-
l’ultimo ventennio (nel 1999 era il 5,3%). 

Zurückzuführen ist dies - wie bereits beschrieben - ne-
ben kulturellen Faktoren auch darauf, dass der Anteil
von Frauen im gebärfähigen Alter unter Ausländerin-
nen größer ist als unter Inländerinnen. In den nächsten
Jahren wird der Prozentsatz der inländischen Frauen 
im fruchtbaren Alter weiter sinken, da die geburten-
starken Jahrgänge des Babybooms langsam aus dem
Reproduktionsalter ausscheiden, jener der ausländi-

 Come già descritto, ciò è dovuto - oltre a fattori cultu-
rali - anche al fatto che la percentuale di donne in età 
fertile è significativamente più alta tra le straniere che 
tra le donne con cittadinanza italiana. Nei prossimi
anni, la percentuale di quest’ultime in età fertile con-
tinuerà a diminuire man mano che le coorti del baby 
boom usciranno lentamente dall’età riproduttiva, men-
tre quella delle donne straniere continuerà ad aumen-
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schen Frauen hingegen weiter steigen, da die seit der 
Jahrtausendwende geborenen Mädchen nachrücken.

tare man mano che le ragazze nate a partire dagli 
anni 2000 entreranno nell’età fertile. 

 

   

In diesem Zusammenhang ist die Bruttoreproduk-
tionsrate von Bedeutung. Dabei handelt es sich um 
ein in der Demografie verwendetes Maß, das angibt, 
wie viele Töchter ein neugeborenes Mädchen durch-
schnittlich im Laufe seines Lebens hätte, wenn die
derzeitigen altersspezifischen Geburtenziffern für den
gesamten Zeitraum bis zum Ende seiner fruchtbaren
Lebensphase gelten würden und angenommen wird, 
dass jedes Mädchen bis zum Ende des gebärfähigen
Alters überlebt. Sie schätzt also die Stärke der Töch-
tergeneration relativ zur Müttergeneration unter den
gegenwärtig herrschenden Bedingungen. Bei einem 
Wert unterhalb von 1 muss man (unter Ausschluss
von Migration) langfristig von einem Bevölkerungs-
rückgang ausgehen, umgekehrt bei einem Wert ober-
halb von 1 von einem Bevölkerungswachstum. Ein 
Wert nahe bei 1 entspricht einer zahlenmäßig unver-
änderten oder stabilen Bevölkerung. Diese Brutto-
reproduktionsrate ist bei der ausländischen Wohnbe-
völkerung höher als bei der einheimischen: Im Jahr
2019 betrug der Wert unter Müttern mit ausländischer
Staatsbürgerschaft 1,18, unter Müttern mit italieni-
scher Staatsbürgerschaft 0,77. 

 In questo contesto, il tasso lordo di riproduttività è 
importante. Si tratta di una misura utilizzata in demo-
grafia che indica quante figlie avrebbe in media una 
neonata nel corso della sua vita se gli attuali tassi di 
fecondità specifici per età si applicassero a tutti gli an-
ni di età feconda e se si presume che ogni neonata 
sopravviva fino alla fine di quel periodo. Si stima così 
la forza della generazione figlia rispetto alla genera-
zione materna nelle condizioni attuali. Se il valore è 
inferiore a 1, si deve ipotizzare (esclusa la migrazio-
ne) un calo della popolazione a lungo termine; al con-
trario, se il valore è superiore a 1, si deve ipotizzare 
un aumento della popolazione. Un valore vicino a 1 
corrisponde ad una popolazione numericamente in-
variata o stabile. Il tasso di riproduzione lordo nel 
2019 per la popolazione residente straniera è risultato 
superiore rispetto alla popolazione residente autocto-
na: 1,18 tra le madri con cittadinanza straniera contro 
il 0,77 tra le madri con cittadinanza italiana. 

   

 Immer mehr Kinder werden 
außerhalb der Ehe geboren 

  Aumentano le nascite da madri non 
coniugate 

Im Laufe der Zeit haben die Geburten von Kindern
nicht verheirateter Paare immer stärker zugenommen: 
2019 wurde bereits nahezu die Hälfte (48,7%) der 
Kinder außerhalb des institutionellen Rahmens der 
Ehe geboren, 1999 waren es lediglich 23,7% gewe-

 Nel tempo, il numero di nascite al di fuori del matrimo-
nio è aumentato: nel 2019, quasi la metà (48,7%) dei 
figli è nata al di fuori del quadro istituzionale del matri-
monio, contro il 23,7% del 1999 (43,7% nel 2009). Se 
si analizza in base alla cittadinanza, emergono grandi 
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sen (2009: 43,7%). Die Analyse nach Staatsbürger-
schaft fördert große Unterschiede zutage: Unter Müt-
tern mit italienischer Staatsbürgerschaft liegt dieser 
Wert bei 54,5%, unter ausländischen Müttern bei
18,0%. 

differenze: tra le madri con cittadinanza italiana il va-
lore è del 54,5%, tra le madri straniere del 18,0%. 

Die Häufigkeitsverteilungen der in bzw. außerhalb der 
Ehe geborenen Kinder nach Altersklasse der Mutter
haben einen ähnlichen Verlauf. Die außerehelichen
Kinder streuen jedoch breiter; auch weisen die Mütter
in diesen Fällen ein geringeres Durchschnittsalter auf
(30,9 Jahre gegenüber 32,2 Jahren bei den in der Ehe
geborenen Kindern). Die Kurve der in der Ehe gebore-
nen Kinder hingegen zeigt einen ausgeprägten Spit-
zenwert in der Modusklasse der 30- bis 34-Jährigen. 

 Le distribuzioni di frequenza dei nati per età della ma-
dre e stato civile della stessa presentano un anda-
mento piuttosto simile, con la differenza, nel caso dei 
figli nati al di fuori del matrimonio, di una maggiore 
variabilità e di un’età media della madre più bassa 
(30,9 anni contro i 32,2 anni nel caso di figli nati nel 
matrimonio). Per contro, la curva relativa ai figli nati 
all’interno del matrimonio presenta un picco nella clas-
se modale dei 30-34 anni. 

 
 

   

 Südtirol einzige Region Italiens mit 
mehr Geburten als Sterbefällen 

  Alto Adige unica regione in Italia con 
più nascite che decessi 

Im italienweiten Vergleich zeigt sich, dass Südtirol den 
höchsten Anteil an unverheirateten Müttern von Neu-
geborenen aufweist: 2019 waren es 46,0%, während
es auf gesamtstaatlicher Ebene 33,4% waren. Der 
Süden Italiens weist weitaus geringere Werte auf: 
Dort kommen immer noch fast drei Viertel (73,9%)
aller Kinder in der Ehe zur Welt. 

 A livello nazionale la provincia di Bolzano evidenzia la 
quota più elevata di nati da madri non coniugate a 
livello nazionale: nel 2019 era pari a 46,0%, mentre in 
Italia era il 33,4%. Il Sud Italia mostra valori molto più 
bassi: quasi tre quarti di tutti i bambini (73,9%) nasco-
no ancora all’interno del matrimonio. 

Auf gesamtstaatlicher Ebene hebt sich Südtirol (ne-
ben dem Trentino) auch bei einem anderen Indikator 
vom Rest Italiens ab: Im Jahr 2019 lag die Gesamt-
fruchtbarkeitsrate in der autonomen Provinz Bozen
bei 1,71 Kindern je Frau, während der gesamtstaat-
liche Durchschnitt bei 1,27 lag. Was das mittlere Alter
der Mütter betrifft, sind hingegen keine nennenswer-
ten Unterschiede festzustellen. 

 Su scala nazionale, la provincia di Bolzano (accanto 
alla provincia di Trento) si contraddistingue anche per 
il più elevato tasso di fecondità totale della popolazio-
ne residente: nel 2019 il numero medio di figli per
donna era pari a 1,71, contro 1,27 della media nazio-
nale. Non si riscontrano invece particolari differenze 
nell’età media delle madri. 
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Südtirol ist die einzige Region Italiens mit einem posi-
tiven Geburtensaldo, d.h. die Anzahl der Geburten
übersteigt die Anzahl der Todesfälle. 

 L’Alto Adige è l’unica regione italiana con un saldo na-
turale positivo, cioè il numero delle nascite supera 
quello dei decessi. 

 

   

 Indikatoren im internationalen 
Vergleich 

  Indicatori nel confronto 
internazionale 

Auch im internationalen Vergleich positioniert sich 
Südtirol auf den ersten Plätzen: Die heimische Ge-
samtfruchtbarkeitsziffer von 1,71 liegt deutlich über 
dem EU(28)-Durchschnitt von 1,56 (Eurostat, 2018). 
Nur die fünf Nationen Frankreich (1,88), Schweden 
(1,76), Rumänien (1,76), Irland (1,75) und Dänemark

 Anche nel confronto internazionale l’Alto Adige si po-
siziona ai primi posti: il tasso di fecondità totale di 1,71
è nettamente superiore alla media dei Paesi UE(28) di 
1,56 (Eurostat, 2018). Solo le cinque nazioni Francia 
(1,88), Svezia (1,76), Romania (1,76), Irlanda (1,75) e 
Danimarca (1,73) registrano valori più alti. Infine è in-
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(1,73) verzeichnen höhere Werte. Interessant ist auch 
die Tatsache, dass kein einziger EU-Mitgliedstaat eine 
Gesamtfruchtbarkeitsrate von 2,1 Kindern pro Frau
erreicht. 

teressante notare che nessuno Stato membro dell’UE 
raggiunge un tasso di fecondità totale di 2,1 figli per 
donna. 
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 Indikatoren in der Euregio   Indicatori nell’Euregio 

Im Euregio-Vergleich ähneln einige Indikatoren der 
Geburten- und Fruchtbarkeitsentwicklung in Südtirol 
mehr jenen des Bundeslandes Tirol als jenen des
Trentino: Sowohl die Geburtenraten als auch der An-
teil der außerhalb der Ehe geborenen Kinder in Süd-
tirol und Tirol sind nahezu identisch. Die Gesamt-
fruchtbarkeitsziffer der Frauen mit ausländischer
Staatsbürgerschaft liegt aber näher am Wert des 
Trentino. 

 Nel confronto Euregio, alcuni indicatori sulle nascite e 
sulla fecondità in Alto Adige sono più simili a quelli del 
Tirolo che non a quelli del Trentino: sia il tasso di 
natalità che la quota di figli nati fuori dal matrimonio in 
Alto Adige e in Tirolo sono quasi identici. Il tasso di fe-
condità delle donne con cittadinanza straniera però è 
più simile a quello del Trentino. 

Tab. 2 

Indikatoren in der Euregio - 2019

Indicatori nell’Euregio - 2019 
 
 Trentino Südtirol Tirol  

  
Lebendgeborene 4.239 5.234 7.522 Nati vivi 
Geburtenrate 7,8 9,9 9,6 Tasso di natalità 
Außerhalb der Ehe Geborene (%) 38,2 46,0 44,4 Nati fuori dal matrimonio (%) 
Durchschnittsalter der Mutter bei der Geburt 32,3 31,8 31,2 Età media al parto totale donne 
Gesamtfruchtbarkeitsziffer 1,42 1,71 1,47 Tassi di fecondità totale 
Gesamtfruchtbarkeitsziffer Frauen mit 
inländischer Staatsbürgerschaft 1,30 1,60 1,39

Tassi di fecondità donne 
con cittadinanza italiana 

Gesamtfruchtbarkeitsziffer Frauen mit 
ausländischer Staatsbürgerschaft 2,31 2,61 1,76

Tassi di fecondità donne 
con cittadinanza straniera 

  

Quelle: Istat, Statistik Austria, Landesstatistik Tirol Fonte: Istat, Statistik Austria, Landesstatistik Tirol

   

Glossar  Glossario 

Die Daten, die dieser Mitteilung zugrunde liegen, stammen 
aus der Erhebung der wegen Geburt ins Melderegister
Eingetragenen (ISTAT-Formular P.4). 

 Le informazioni del presente notiziario derivano dalla rileva-
zione degli iscritti in anagrafe per nascita (modello ISTAT 
P.4). 

Gesamtfruchtbarkeitsziffer (durchschnittliche Kinder-
zahl je Frau): Summe der altersspezifischen Fruchtbar-
keitsziffern für einjährige Altersklassen, dividiert durch 
1.000. Sie gibt an, wie viele lebendgeborene Kinder eine 
Frau zur Welt bringen würde, wenn die altersspezifischen 
Fruchtbarkeitsraten im Laufe ihres Lebens gleich blieben
wie im betreffenden Kalenderjahr. Der Wert von 2,1 Kindern
je Frau ist der Schwellenwert, der den Generationenwechsel
ohne zahlenmäßige Verluste sicherstellt. 

 Tasso di fecondità totale (TFT, numero medio di figli per 
donna): somma dei tassi di fecondità specifici per classi di
età annuali, diviso 1.000. Indica quanti figli nati vivi avrebbe 
partorito una donna, se nel corso della sua vita si fossero
mantenuti costanti i tassi specifici di fecondità dell’anno di 
riferimento. Il valore di 2,1 figli per donna costituisce la so-
glia del rimpiazzo generazionale, che permette la sostitu-
zione della coppia. 

Altersspezifische Fruchtbarkeitsziffer: Verhältnis der 
Zahl der Lebendgeborenen in der Altersklasse der Mutter
und der mittleren Zahl der Frauen der entsprechenden Al-
tersklasse, multipliziert mit 1.000. Sie gibt die Zahl der le-
bendgeborenen Kinder je 1.000 Frauen eines bestimmten 
Alters im Laufe eines Kalenderjahres an. 

 Tasso specifico di fecondità: rapporto tra i nati vivi per 
classi di età della madre e popolazione media femminile
nella medesima classe di età, moltiplicato per 1.000. Indica 
il numero di figli nati vivi partoriti da 1.000 donne di una
determinata età nel corso dell’anno di riferimento. 

Frauen im gebärfähigen Alter: Frauen im Alter von ein-
schließlich 15 bis 49 Jahren. 

 Donne in età feconda: popolazione femminile tra i 15 e i 49 
anni compresi. 

Bruttoreproduktionsrate: Verhältnis zwischen der Zahl
von weiblichen Neugeborenen und der Gesamtanzahl der
Geburten, multipliziert mit der Gesamtfruchtbarkeitsziffer.

 Tasso lordo di riproduttività: rapporto tra le nascite di 
femmine sul totale delle nascite, moltiplicato per il TFT. 
Esprime il numero totale di figlie che una generazione fittizia 
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Dabei handelt es sich um die Gesamtzahl der Töchter, die 
eine fiktive Frauengeneration zur Welt bringen würde, wenn
die in einem bestimmten Kalenderjahr ermittelte Fruchtbar-
keit unverändert bliebe und keine Frau dem Risiko ausge-
setzt wäre, vor Erreichen des Endes des gebärfähigen Al-
ters zu sterben. 

di donne metterebbe al mondo se manifestasse la fecondità 
delle contemporanee osservate in un dato anno di calen-
dario e non fosse sottoposta ad un rischio di morire prima di 
raggiungere il termine dell’età feconda. 

Geburtenrate: Verhältnis zwischen der Zahl der Lebend-
geborenen und der durchschnittlichen Wohnbevölkerung, 
multipliziert mit 1.000. 

 Tasso di natalità: rapporto tra il numero di nati vivi e la po-
polazione media residente, moltiplicato per 1.000. 
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